
Surah 86 . At-Tariq (The Night Visitant) 

 
I begin in the Name of Allah, Hir Rahman Nir Raheem (the Compassionate the Merciful). 

  )١(والسماءِ والطَّارِقِ 
1 . I swear by the heaven and the comer by night;  

را أَدمو ا الطَّارِقم ٢(اك(  
2 . And what will make you know what the comer by night is?  

 الثَّاقِب مج٣(الن(  
3 . The star of piercing brightness;  

  )٤(إِنْ كُلُّ نفْسٍ لَما علَيها حافِظٌ 
4 . There is not a soul but over it is a keeper.  

  )٥( الإنسانُ مِم خلِق فَلْينظُرِ
5 . So let man consider of what he is created:  

  )٦(خلِق مِن ماءٍ دافِقٍ 
6 . He is created of water pouring forth,  

  )٧(يخرج مِن بينِ الصلْبِ والترائِبِ 
7 . Coming from between the back and the ribs.  

 عِهِ لَقَادِرجلَى رع ه٨(إِن(  
8 . Most surely He is able to return him.  

 ائِررلَى السبت مو٩(ي(  
9 . On the day when hidden things shall be made manifest,  

  )١٠(فَما لَه مِن قُوةٍ ولا ناصِرٍ 
10 . He shall have neither strength nor helper.  

  )١١(والسماءِ ذَاتِ الرجعِ 
11 . I swear by the rain giving heavens,  

  )١٢(والأرضِ ذَاتِ الصدعِ 
12 . And the earth splitting;  

  )١٣(إِنه لَقَولٌ فَصلٌ 
13 . Most surely it is a decisive word,  

  )١٤(وما هو بِالْهزلِ 



14 . And it is no joke.  

  )١٥(إِنهم يكِيدونَ كَيدا 
15 . Surely they will make a scheme,  

  )١٦(وأَكِيد كَيدا 
16 . And I will make a scheme.  

  )١٧(فَمهِّلِ الْكَافِرِين أَمهِلْهم رويدا 
17 . So grant the unbelievers a respite: let them alone for a while.  
 


